
— zrušil výběrové řízení na místo „(Directorate-General OLAF
Publications of a vacancy for a Director-General (grade
A*15-16) Article 29(2) of the Staff Regulation COM/2005/
335)“ zveřejněné v Úředním věstníku Evropských společenství
dne 9. 2. 2005 řadě C 34 A.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Projednávaná žaloba směřuje proti:

— rozhodnutí GŘ ADMIN – Jazykový režim – oznámení čl.
29 odst. 2 – místa EUR – 25, přijatému na 1678. adminis-
trativním a rozpočtovém zasedání dne 10. listopadu 2004
v rozsahu, v němž stanoví, že oznámení o výběrovém
řízení na místa ředitelů vyhrazená externím kandidátům
budou zveřejňována v Úředním věstníku Evropských spole-
čenství pouze v němčině, angličtině a francouzštině;

— oznámení o výběrovém řízení na místo „(Directorate-
General OLAF Publications of a vacancy for a Director-
General (grade A*15-16) Article 29(2) of the Staff Regula-
tion COM/2005/335)“ zveřejněnému v Úředním věstníku
Evropských společenství dne 9. 2. 2005 řadě C 34 A. Toto
výběrové řízení nebylo vyhlášeno v italském jazyce.

Na podporu svých tvrzení žalobkyně uplatňuje, že:

1) napadené akty zpochybňují základní zásadu práva Společen-
ství, jejíž ochrana přísluší především členským státům.
Z článku 290 ES vyplývá, že orgány Společenství vykonávají
své pravomoci při respektování jazykové rozmanitosti.
Respektování jazykové rozmanitosti je jedno ze základních
hledisek ochrany, jež je přiznána národní identitě členských
států, jak vyplývá z článků 12, 148 ES a čl. 6 odst. 3 EU.
Konkrétně článek 12 ES vyjadřuje podle judikatury Spole-
čenství obecnou zásadu práva Společenství, jelikož je speci-
fickým vyjádřením obecné zásady rovnosti.

2) omezení na pouhé tři jazyky v oznámení o výběrovém
řízení na vyhrazená pracovní místa v Komisi, která byla až
do roku 2004 vyhlašována ve všech „úředních jazycích“
Společenství, je porušením nejen nařízení (EHS) č. 1/1958,
ale rovněž čl. 18 posledního pododstavce vnitřních proces-
ních pravidel Komise, jakož i čl. 1d odst. 1 a článku 27
služebního řádu úředníků, zásady zákazu diskriminace na
základě státní příslušnosti a zásady ochrany jazykové
rozmanitosti.

Výmaz věci T-237/99 (1)

(2005/C 155/61)

(Jednací jazyk: nizozemština)

Usnesením ze dne 11. dubna 2005 rozhodl předseda druhého
senátu Soudu prvního stupně Evropských společenství
o výmazu věci T-237/99, BP Nederland V.O.F., BP Direct
V.O.F. a Actomat B.V., podporované Nizozemským králov-
stvím, proti Komisi Evropských společenství.

(1) Úř. věst. C 20, 22.1.2000

Výmaz věci T-163/02 (1)

(2005/C 155/62)

(Jednací jazyk: němčina)

Usnesením ze dne 26. dubna 2005 rozhodl předseda pátého
senátu Soudu prvního stupně Evropských společenství
o výmazu věci T-163/02, Montan Gesellschaft Voss mbH Stahl-
handel a další proti Komisi Evropských společenství.

(1) Úř. věst. C 191, 10.8.2002
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